
К тому времени, как Наруто проснулся, солнце уже почти скрылось за горизонтом. Был вечер.
Зевнув, он снова закрыл глаза и попытался повернуться на другой бок, когда резкий голос
пожилой женщины врезался в его барабанные перепонки.

"Ты уже достаточно выспался! Вставай, занятия уже давно закончились. Тебе пора домой".

"Нееет" - простонал он и накрыл голову подушкой.

"Не веди себя как ребенок, ты же собираешься стать профессиональным героем, не так ли?"

"Хорошо, хорошо!" - раздраженно сказал он и сел.

Но когда он увидел двух человек, сидящих у его койки, он по-совиному заморгал.

"Что вы двое здесь делаете?"

На табурете рядом с его кроватью сидели мальчик с вьющимися зелеными волосами и девочка
с короткими темными волосами и чем-то похожим на разъемы для наушников на мочках ее
ушей. Это были не кто иные, как Изуку Мидория и Кьёка Джиро.

Прежде чем Изуку успел ответить, девушка быстро встала со стула и поклонилась почти под
углом 90 градусов.

"Мне ужасно жаль, я не подумала, что моя атака может достать и тебя. Мне так жаль!"

Когда Наруто услышал ее дрожащий голос, он начал быстро махать руками перед ее лицом,
чтобы развеять ее опасения. Ему показалось, что девушка вот-вот расплачется.

"Не волнуйся, не волнуйся! Я тоже виноват, нужно было это предвидеть. И вообще я должен
был создать свой костюм с защитой от этого. Но я забыл, ха-ха! - сказал он и потер затылок.

Благодаря тому, что Наруто получил воспоминания из своей прошлой жизни, он хорошо
помнил свои первые экзамены на Чунина - в частности, свой бой против Инузуки Кибы. Тогда
Киба был намного лучшим бойцом, чем он. Киба был настолько быстрым и сильным, что у
Наруто даже не было двух секунд, необходимых для того, чтобы воспользоваться техникой
теневого клонирования. Казалось, что он проигрывает бой, и довольно сильно, пока... пока он
не пукнул. И он пукнул как раз в тот момент, когда Киба оказался рядом с ним. Для
обостренного обоняния Инузуки это было разрушительно. Киба проиграл тот бой из-за
долбанного пердежа.

Тем не менее, Наруто извлек уроки из этого опыта и разработал свой костюм, чтобы
предотвратить повторение подобного сценария и с ним. Его маска была оснащена дыхательной
системой, которая защитила его от вредных газов. Но, в типичной для Наруто манере, он не
продумал все до конца. Он забыл о своем улучшенном слухе. И поплатился за это.

"Нет, это неприемлемо" - сказала Кьёка, качая головой. "Я причинила боль своему товарищу по
команде. Если бы мы блыи в реальной ситуации, это могло привести к летальному исходу".

Он пытался успокоить ее, но у него не очень это получилось. В итоге извинившись еще с
полдюжины раз, девушка еще раз поклонилась и ушла.

⁂

"Я слышал, ты снова сражался с Каччаном. Расскажи мне больше!" - сказал Изуку, когда они с



Наруто вместе шли домой.

"Причуда Бакуго действительно сильна, но его так легко вывести из себя. Я заставил его
погнаться за мной и заманил в коридор, где приготовил ловушку. Ничего удивительного,
просто два куная с леской, привязанной к петлям на их ручках. Когда он влетел, я потянул за
леску, и он упал. У него даже не было возможности отреагировать, прежде чем я нокаутировал
его!" - самодовольно сказал он. "Я не могу дождаться, чтобы ткнуть его этим в лицо завтра, он
точно... что ты делаешь?" - внезапно остановился и спросил Наруто.

В какой-то момент своего рассказа Изуку достал блокнот и начал записывать его слова.

"Ну, ты же знаешь. Я часто записываю информацию обо всех удивительных героях и сильных
причудах, которые я вижу".

Взглянув на то, что было написано на обложке блокнота, Наруто не знал, смеяться ему или
плакать.

"Ты записываешь историю о том, как я избил Бакуго, в свой блокнот в отместку за то, что он
поступил на героический факультет Юэй?" - спросил Наруто, на что Изуку отрицательно
покачал головой. Наруто действительно любил покрасоваться перед другими, но фанатизм
Изуку по поводу его боя с Бакуго смущал его. "Блин, ты заставляешь меня краснеть, чувак!
Забей на мою ссору с Бакуго, лучше скажи мне, как тебе Общеобразовательный курс?"

Изуку пожал плечами.

"Я думаю, что неплохо. Это ничем не отличается от средней школы. У нас только обычные
классы ..."

После этого они замолчали, идя плечом к плечу по тротуару, при этом Изуку смотрел себе под
ноги, а Наруто бесцельно таращился в небо, заложив руки за голову.

"Я не сдамся" - в конце концов сказал Изуку. "Теперь я многое понял. Провалив практический
экзамен, я увидел, насколько велика разница между мной и теми, у кого есть Причуды. Но я
все равно не сдамся. Не у всех злодеев есть сверхсильные Причуды. И мне не обязательно
иметь Причуду, чтобы спасти чью-то жизнь. До того, как в мире появились Причуды, пожарные
и полицейские спасали людей не имея каких-либо сверхчеловеческих способностей. Я тоже
могу это делать. "

"Тогда почему бы просто не подать заявку на это? Почему бы не стать полицейским или
пожарным?" - спросил Наруто. "Это было бы намного проще".

"Увы в наши дни полицейские и пожарные уже не так важны, как раньше. В наши дни герои -
это те, кто обычно прибывает на место происшествия первыми. Именно они "разруливают"
ситуацию. Полицейские и пожарные работают в основном как команда по уборке после героев"
- объяснил Изуку.

Когда они уже собирались расходиться, Наруто остановился и посмотрел Изуку в глаза.
Несмотря на робкий и застенчивый характер паренька, в его взгляде читалась яростная
решимость, упрямство и решение никогда не сдаваться. Это напомнило ему о нем самом из
прошлой жизни.

"Возможно, есть способ сократить разрыв между тобой и теми, у кого есть Причуды" - сказал
Наруто.



Глаза Изуку расширились, но он промолчал, собираясь впитать каждое слово, которое слетит с
его губ.

"Ты слышал об истерической силе?" - спросил он.

"Н-нет, что это? Звучит плохо" - сказал зеленоволосый паренек и сглотнул.

Вместо того, чтобы продолжить прогулку, Наруто отвел Изуку в сторону, и они сели на
невысокий садовый забор перед соседним зданием. Он нахмурился в раздумье на несколько
мгновений, пытаясь найти правильные слова, чтобы объяснить Изуку, что он имел в виду.

"Ты знаешь, что наше тело обычно не может использовать 100% своей силы. У нас есть своего
рода ограничители, мы ограничиваем нашу силу, чтобы защитить и сохранить наши тела. Но
бывают моменты, когда даже обычные люди способны на сверхчеловеческие поступки. Ты
когда-нибудь слышал о женщине, которая в отчаянии подняла машину весом в несколько сотен
килограммов, чтобы спасти своего ребенка? Это классический пример."

После безмолвного утвердительного кивка Изуку Наруто продолжил:

"Ты, наверное, слышал много подобных историй. Какая-то женщина подняла машину, чтобы
спасти своего отца, который оказался в ловушке под ней, кто-то пробил рукой бетонную стену,
чтобы спасти людей из рухнувшего здания и так далее. Это не просто истории, это реальность.
Бывают моменты, когда даже обычные люди могут совершать невероятные вещи".

Наруто специально сделал паузу, прежде чем продолжить: "Я мог бы помочь тебе с этим,
тренировать тебя до тех пор, пока ты не сможешь выжать всю свою силу до последней капли.
НО" - громко сказал он, когда Изуку начал проявлять признаки возбуждения, "ты должен
понимать, что у наших тел есть эти ограничители не просто так. Если ты будешь слишком
часто прибегать к истерической силе, ты пострадаешь."

"Если ты будешь делать это изредка, ты только почувствуешь истощение и, вероятно,
растянешь мышцы. Но если ты будешь злоупотреблять своей истерической силой, то ты
станешь инвалидом на всю жизнь или, что еще хуже, умрешь".

Мидория сглотнул после слов Наруто, понимая серьезность последствий.

"Теперь, когда ты знаешь об опасности, ты хочешь этому научиться?"

Несмотря на риск, ответ Изуку был мгновенным: "ДА!"

"Я не могу с уверенностью сказать, что ты сможешь включить свою истерическую силу в любое
время, то есть когда захочешь. Это то, что даже мне дается нелегко, несмотря на то, что я
тренировался месяцами. Но если я заставлю тебя испытать это несколько раз, ты привыкнешь
к этому и у тебя будет больше шансов превзойти свои возможности в критической ситуации" -
объяснил Наруто. "Но тебе нужно пообещать мне, Изуку. Пообещай мне, что ты не будешь
использовать это умение в обычных ситуациях. Ты... ты мой друг. Я не хочу, чтобы ты в
конечном итоге превратился в овощ. Это можно использовать только в вопросах жизни и
смерти, это должно быть твоим козырем в рукаве, способным переломить по настоящему
безнадежную ситуацию".

Несмотря на обещания Изуку, Наруто все еще чувствовал что совершил ошибку решив
поддержать его подобным образом. С одной стороны, он хотел довериться своему другу и
помочь ему осуществить его мечту стать Профессиональным героем: для этого и существуют



друзья - помогать и поддерживать друг друга. Но, с другой стороны, Наруто больше не был
таким наивным, каким был в своей прошлой жизни. Наличие воспоминаний о двух жизнях и
смерти его старого мира позволили ему повзрослеть гораздо раньше. Он знал, что есть
пределы тому, чего можно достичь только упорным трудом.

"Что, если его убьют? Милосердие не характерно для злодеев. Что, если он встретит
кровожадного злодея с мощной причудой?"

Но он видел насколько это важно для Изуку. Вот почему Наруто решил зайти так далеко, что
научил его чему-то столь опасному, как использование всего потенциала своего тела и выход
за его пределы путем активации истерической силы.

⁂

На следующий день в школе Сотриголова оценивал действия учеников на вчерашней боевой
тренировке. Хваля там, где это было заслуженно, и делая кому-то замечание, когда это было
необходимо, Шота Айзава был строгим, но справедливым учителем.

В конце концов, он также затронул слона в комнате, а именно инцидент с дружественным
огнем из самого первого боя между командой Бакуго + Минета против команды Наруто +
Кьёка. Он начал с Кьёки:

"Использовать свою причуду для обнаружения врага было умно. Но то, что ты сделала позже
все перечеркнуло".

Девушка опустила глаза, не в силах ни с кем встретиться взглядом в этот момент. Несмотря на
свою внешность и кажущееся легкомысленным отношение, которое она показывала в
повседневной жизни, Кьёка был добрым человеком. Тот факт, что она ранила своего товарища
по команде был для нее тяжким ударом.

"Во-первых, вы двое плохо подходили друг другу. Кому-то с похожей на твою Причуду лучше не
оказываться в паре с Узумаки, у которого обостренный слух. Но это сценарий, который, вполне
вероятно, произойдет в будущем, если ты станешь профессиональной героиней. Будут времена,
когда тебе придется объединяться с самыми разными героями. Тебе нужно научиться
ответственно использовать свою Причуду, чтобы не стать обузой для своей команды."

"Да, сенсей" - сказала Кьёка

"Бакуго", - внезапно сказал Айзава, заставляя мальчика, о котором шла речь, пристально
посмотреть на него. "Честно говоря, в таком ограниченном пространстве твоя Причуда
позволяла тебе доминировать над Узумаки. Мало того, что ты мог охватить взрывом весь
коридор, чтобы держать его на расстоянии, Узумаки не смог бы подобраться к тебе близко,
если бы ты продолжал вызывать громкие взрывы. Тебе следовало просто пойти прямо к цели и
позволить ему приблизиться к тебе. Но вместо того, чтобы потратить время на разработку
плана, ты позволил эмоциям затуманивать твой суждения. Я не знаю, что произошло между
вами двумя до того, как вы попали в Юэй, мне все равно. Научись контролировать свои эмоции.
Ты очень талантлив, так что не веди себя как ребенок".

"Я понимаю" - ворчливо ответил Бакуго, но его серьезное лицо дало понять Айзаве, что он
принял его слова близко к сердцу.

"Что касается тебя, Узумаки, твое планирование и методы были безупречны. Ты использовал
свои сильные стороны и создал сценарий, в котором ты мог воспользоваться ими. Но каким бы



умным ты ни был в той битве, о чем ты думал, когда создавал свой костюм? Если ты знал, что
твой слух настолько чувствителен, почему ты не подготовил контрмеру для этого? Если я не
ошибаюсь, в твоей маске есть дыхательная система для защиты от вредных газов. Почему ты
не заказ что-нибудь подобное для своих ушей?"

Наруто неловко усмехнулся и потер затылок.

"Ха-ха, я вроде как забыл об этом?"

Сотриголова прищурился, глядя на него.

"Обязательно сходи в Отдел поддержки после занятий и посмотри, что они могут для тебя
сделать".

"Да, сенсей" - сказал Наруто и послушно кивнул. Он признал свою ошибку.

"Кроме того" - начал учитель довольно нерешительно, "я предлагаю тебе перестать
пользоваться этими твоими ножами".

Прежде чем парень-лис успел спросить почему, Айзава продолжил:

"Из видео я понял, что ты очень искусно обращаешься с оружием. Но могут произойти
несчастные случаи. Представь, что те шесть ножей, которые ты метнул, не попали в цель и
вместо этого смертельно ранили Бакуго. Робота профессиональных героев не в том, чтобы
убивать злодеев. У нас нет права отнимать чьи-либо жизни. Мы герои, а не линчеватели.
Злодеи должны быть арестованы и переданы полиции. Они должны быть подвергнуты
справедливому суду и заплатить за свои преступления в соответствии с законом. Ты
понимаешь?"

Наруто ответил не сразу.

‘Я и так в невыгодном положении против таких парней, как Бакуго, и особенно против кого-то
вроде Всемогущий или Леди Горы. Даже моя истерическая сила мало что даст против таких
людей как они... Отсутствие клинков ставит меня в еще худшее положение‘ - обескураженно
подумал он.

Наруто не был кровожадным человеком. Даже в своей прошлой жизни в качестве шиноби он
мог пересчитать по пальцам одной руки количество людей, которых он убил. Он избегал
убийств, если мог. Но это не означало, что он не наносил удары, когда ситуация требовала от
него выложиться до конца. Кроме того, взросление в этом мире заставило его понять, что
ценности общества, в котором он жил в настоящее время, отличались от ценностей деревни
Скрытой в Листве.

Сотриголова видя, что Наруто не отвечает сказал: "Если ты хочешь продолжать пользоваться
оружием, то хотя бы затупи его, это сведет травмы к минимуму. И тебе следует избегать
смертоносного оружия, которым можно легко кого-нибудь убить".

"Хорошо. Я понимаю" - в конце концов сказал Наруто.

⁂ Несколько дней спустя ⁂

"Эй, Наруто, мы собираемся в караоке после школы. Хочешь пойти с нами? " - спросила
девушка с розовыми волосами, розовой кожей и двумя рожками на голове, указывая рукой на



группу подростков, ожидающих ее в коридоре.

"Извини, Мина, я должен кое о чем позаботиться".

Розововолосая девушка услышав его ответ мило надула губки.

"Да ладно тебе! Ты всегда занят после уроков, пойдем повеселимся! Смотри, даже такой
человек, как Бакуго, идет с нами".

"Что это должно означать, а?" - вскрикнул резкий блондин. "Ты хочешь, чтобы я надрал тебе
задницу?"

Но девочка проигнорировала его крики. Одноклассники Бакуго к этому времени привыкли к
его личности и старались не обращать на него внимания всякий раз, когда у него возникали
проблемы с управлением гневом. Наруто потер затылок и виновато улыбнулся.

"Извини, может быть, в следующий раз. Это действительно важно, я не могу откладывать".

Сказав это, он схватил свой рюкзак и помахал рукой на прощание остальным своим
одноклассникам:

"Увидимся позже, ребята, приятных выходных!"

Когда Наруто спускался по лестнице, на ее лице появилось рассеянное выражение.

"Я ей нравлюсь".

У него не было опыта общения с противоположным полом, но благодаря своему обостренному
обонянию Наруто мог примерно определять эмоции других людей. Он чувствовал запах страха,
гнева, печали, счастья, ненависти или чувства влечения к людям. Это был недооцененный, но
очень полезный аспект его Причуды, о котором он больше не рассказывал никому, кроме своих
родителей.

Он криво улыбнулся, подумав, что, в отличие от того, насколько непопулярным он был в школе
в своей прошлой жизни, в своей нынешней жизни он всегда был одним из самых популярных
мальчиков в своем классе, на протяжении всех своих школьных лет.

‘Я думаю, что то, что я не раздражал всех до чертиков, имеет решающее значение, да и эти
милые лисьи ушки тоже помогают".

Он рассеянно провел рукой по волосам и почесал лисьи уши. Они казались еще пушистее, чем
обычно, из-за пары пушистых белых... штучек, которые были у него в ушах. Он все еще не
привык носить их, потому что получил мх всего два дня назад. Иногда они мешали его чувству
равновесия, особенно когда он быстро вставал со стула, но они очень помогали защитить его от
громких звуков. Он знал, что это только вопрос времени, когда он привыкнет к ним.

В конце концов, он добрался до ворот Юэй. Там его ждал довольно хорошо сложенный, но все
еще робкий на вид паренек с осунувшимся от усталости лицом. Это был не кто иной, как
Мидория Изуку.

"Йоу" - сказал Наруто и стукнулся кулаками с Изуку.

"Привет", - поприветствовал его Изуку, у которого даже не было сил улыбнуться.



"Что с тобой случилось, чувак, ты выглядишь так, будто тебя переехал грузовик" - сказал
Наруто со смешком, глядя на синяки на лице Изуку и бинты, обмотанные вокруг его шеи и рук.

"Отвали" - прорычал мальчик, выглядя так, словно едва сдерживался, чтобы не напасть на
него.

Наруто был ошеломлен. Это был первый раз, когда он слышал, как Изуку ругается. Но затем он
свирепо ухмыльнулся.

⁂

Деревянный посох бо издавал свистящие звуки, когда зеленоволосый паренек использовал всю
свою силу, чтобы обрушить его вниз. Его противник, также владеющий похожим посохом бо,
легко парировал удар, держа оружие горизонтально над головой. В следующий момент
мощный удар в живот отправил Изуку в полет.

"Ты буквально телеграфировал о своей атаке и оставил возможность для атаковать уже мне" -
сказал Наруто серьезным голосом.

Подняв свой посох над головой, Наруто ударил не собираясь ждать пока Изуку придет в себя.
И Изуку едва успел откатиться в сторону. Однако, увидев, как земля треснула от удара, сердце
мальчика забилось так, словно оно было готово выпрыгнуть из груди.

Несмотря на то, что он запыхался и все еще кашлял от сильного удара в живот, Изуку заставил
себя встать на ноги и сжал руки вокруг своего оружия.

"Я еще не закончил!" - прокричал Изуку так убедительно, как только мог, и с криком
бросившись на Наруто.

Блондин отбил его удар уведя его в сторону одним концом своего посоха и сразу же ударил
Изуку в лицо другим концом посоха. На этот раз он больше не вставал. Вместо этого его тело
начало трястись, и из него донеслись всхлипывающие звуки.

"Ты серьезно? Плачешь?" - недоверчиво спросил Наруто.

Он подошел к Мидории и поднял его, чтобы поставить на ноги, после чего его руки сжались на
воротнике его футболки.

"Это то, что ты собираешься сделать, когда злодей попытается убить тебя? Ты будешь плакать,
как маленькая девочка? Ты думаешь, он пожалеет тебя и отпустит?"

Он отбросил Изуку и взял свой посох бо с того места, где он его оставил, после чего
повернулся, чтобы уйти.

"Бесполезный, безвольный и ленивый. Ты никогда ничего не добьешься, если будешь
продолжать в том же духе. Даже из моей задницы получится лучший герой-профессионала,
чем ты. Ты всегда будешь отверженным. Нет, даже ниже отверженных" - сказал Наруто через
плечо.

Эти слова были совершенно не в характере доброго и жизнерадостного Наруто. До этого он
всегда поддерживал и помогал Изуку. Слова, которые он произносил прямо сейчас, больше
походили на те, которыми Бакуго часто "плевался" в зеленоволосого мальчика. Однако в своем
нынешнем состоянии Изуку не обратил на это внимания. Вместо этого эти слова, так похожие



на слова сказанные Бакуго, когда он издевался над ним, вызвали его гнев.

"ЗАТКНИСЬ!" - закричал Изуку. "ЗАТКНИСЬ! ЗАТКНИСЬ!"

Наруто, казалось, нисколько не удивился его вспышке. Он продолжил насмехаться над ним.

"Я потратил почти год своей жизни, тренируя тебя. И ради чего? Ты провалил вступительный
экзамен. Все, что ты делаешь, это плачешь. Теперь ты попросил меня тренировать тебя снова.
И в итоге ты снова плачешь."

Чем более спокойным и насмешливым казался Наруто, тем более разъяренным становился
Изуку.

"Ты тренировал меня? Выбивать из меня дерьмо каждый день, ты называешь это тренировкой?
Пошел ты со своими тренировками!"

Прошло уже больше недели, с тех пор как Изуку решил пройти обучение у Наруто, чтобы
научиться использовать скрытую силу своего тела, его истерическую силу, и все это время
блондин безжалостно доводил его до предела. После того, как они в ускоренном темпе
полностью истощали его выносливость и энергию, они дрались. Но назвать это дракой было не
совсем правильно это было одностороннее избиение.

После почти недели страданий он больше не мог этого выносить. Он не мог выносить боль,
исходящую от его покрытого синяками и побоями тела. Он больше не мог терпеть словесные и
физические оскорбления. Он был на пределе своих возможностей.

"Может быть, если бы ты действительно выучил то, чему я тебя учил, ты не был бы избитым
каждый день. Разве я виноват, что ты не хочешь по нормальному тренироваться.

"Ты ничего не знаешь! Ты ничего не знаешь о моей борьбе! Ты не представляешь, каково это -
быть безпричудным! ЗАТКНИСЬ! ЗАТКНИСЬ, ПРИДУРОК!" - закричал Изуку и бросился на
Наруто.

Но Наруто легко парировал его дикий замах и ответил ударом справа, заставив Изуку
отшатнуться. Если бы Изуку был в здравом уме, он бы заметил, что удары Наруто были гораздо
менее мощными, чем обычно, и что он действовал предельно аккуратно. Но он не мог мыслить
здраво. Ободренный тем фактом, что удар Наруто нанес гораздо меньше урона, чем он ожидал,
Изуку снова атаковал его уже подкатом, собираясь его сбить с ног.

Но прежде чем Изуку успел обхватить его за ноги и повалить на землю, правое колено
блондина врезалось ему в лицо.

Изуку упал лицом на землю, не в силах больше собраться с силами, чтобы подняться.

"Я пытался помочь тебе, понимаешь?" - услышал он голос Наруто, доносившийся сверху. Он
звучал немного приглушенно, но он все равно прекрасно понимал слова. "Хоть ты и
безпричудный, я не хотел позволять тебе очертя голову бросаться навстречу опасности и в
итоге погибнуть".

"Но ты беспомощен. Ты ничего не можешь сделать. Просто жалкий плакса. Ты умрешь в своем
первом патрульном задании выступив против какого-нибудь злодея из пушечного мяса,
опозорив всех героев. Я решил, что лучше я сделаю это сам. Я отправлю тебя на тот свет
быстро и безболезненно".



Изуку почувствовал, как конец деревянного посоха перекатывает его тело, пока он не оказался
на спине, устремив взгляд в небо.

"Что? Ты думаешь я не убью тебя?" - спросил Наруто. "Ты думаешь, у меня кишка тонка?"

Сказав это, блондин вдавил конец своего посоха бо в выемку на шее Изуку, в углубление между
кадыком и грудиной.

Глаза Изуку расширились от недоверия, и он схватился за конец посоха обеими руками.
Отчаяние затопило его, когда он почувствовал, что палка все глубже входит в его горло,
заставляя задыхаться.

"Ты будешь не первым, кого я убил. Как, по-твоему, умер тот Грязевой злодей, который напал
на меня? Ты думаешь, какой-то случайный мститель просто проходил мимо и спас меня?"

Наруто издал издевательский смешок и начал сильнее вдавливать посох в шею зеленоволосого
подростка.

‘Он убьет меня! Он убьет меня!‘ - мысленно кричал Изуку, слезы неудержимо текли из его
налитых кровью глаз. ‘Я не хочу умирать! Я не хочу умирать!'

Внезапно с той стороны палки, на которой были сжаты руки Изуку, послышался треск.

"КАК БУДТО я ПОЗВОЛЮ ТЕБЕ УБИТЬ МЕНЯ!" - закричал Изуку, и половина посоха Наруто
внезапно разлетелась в щепки.

Он откатился от конца посоха блондина и вскочил на ноги, демонстрируя впечатляющую
ловкость и гибкость. Затем, все еще крича, бросился на Наруто и ударил его со всей силы.

Но блондин не уклонился от его удара, а позволил Изуку ударить себя. И удар Изуку отправил
70-килограммового парня в полет по воздуху почти на два метра, прежде чем он рухнул.

Однако, после того, как он нанес этот мощный удар, с его глаз словно спала пелена, и к Изуку,
наконец, вернулась ясность ума. Он посмотрел на распростертого на земле Наруто, а затем на
свой все еще сжатый кулак. Все его тело начало трястись, и он снова заплакал.

"Это...!"

Но это были уже не слезы отчаяния или боли. Это были слезы облегчения.

"Я сделал это!" - сказал он сквозь рыдания.

Все его тело представляло собой один большой синяк, и всего несколько мгновений назад он
чуть не умер - по крайней мере, он действительно верил, что вот вот умрет. Но в этот момент
Изуку почувствовал радость, которую он никогда в своей жизни не испытывал.

"Я сделал это!" - повторил он и издал крик, который звучал как смесь рыдания и радости.

Наруто поднялся с того места, где упал, и опустился на колени перед Изуку. Он заключил
Изуку в братские объятия и сказал голосом полным раскаянья:

"Я сожалею о том, что я сделал с тобой, Изуку! Мне так жаль! Я почти неделю пытался
вывести тебя за пределы дозволенного, но это не сработало. Заставить тебя поверить, что ты
находишься в ситуации жизни и смерти, было единственным оставшимся методом. Прости,



ничего из того, что сказал тебе не является правдой!"

Слова Наруто заставили шлюзы открыться, и Изуку начал реветь, изо всех сил обнимая
блондина в ответ.

"Я знаю, я знаю, не извиняйся. Я тоже виноват, прости!" - произнес Изуку сквозь слезы.

Придя в себя, он понял, что Наруто сделал с ним. Не было никакого способа, чтобы кто-то
такой добрый и отзывчивый, как Наруто, внезапно изменил свой характер и сказал ему такие
слова, не говоря уже о попытке убить его. Но ему нужно было довести Изуку до предела,
физически и ментально. Он довел его до грани отчаяния и даже заставил думать, что он умрет.

Когда тень смерти вторглась в его душу, его измученное тело внезапно наполнилось энергией.
Страх смерти и желание жить заставили его инстинкты самосохранения активизироваться. Он
уже давно достиг своих пределов, но этот прилив сил заставил его преодолеть их.
Истерическая сила. Сила, неподвластная человеческому телу. Он достиг этого! Все побои,
которые он терпел до этого, были не напрасны! Все его слезы, пот, кровь и усилия были не
напрасны. Он сделал это!

Когда это чувство облегчения захлестнуло его, адреналин быстро покинул его организм, и
Изуку почувствовал, насколько тяжелы веки. Его тело полностью утратило всю свою силу, и он
закрыл глаза потеряв сознание.
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